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УДК 371.24 

Г. Ю. Евсеева, Е. А. Булычева 
Удмуртский государственный университет 

г. Ижевск 
 

АКТИВИЗАЦИЯ ПОЗНАВАТЕЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
УЧАЩИХСЯ 

 
Одной из немаловажных задач современной школы является готовность 

каждого учащегося быть конкурентоспособным, умеющим применять 

полученные знания на практике. Поэтому задача учителей совместно с 

родителями состоит в раскрытии способностей каждого ребенка, обучении 

его не просто коммуникации, но и умению выслушивать, быть толерантным к 

собеседнику. Обучение языкам традиционно было направлено на развитие 

грамматических навыков, но данные виды работ были малоэффективными, 

так как они не учитывали контекст. Так, с середины XX века в обучении стал 

широко использоваться коммуникативный метод. Использование данного 

метода помогало формировать не только знание языка, но и правильно 

использовать полученные знания в речевых ситуациях. Оно применялось 

для реализации целей общения. 

Как отмечает один из ведущих ученых А. Н. Щукин, «в качестве ведущего 

принципа обучения в ХХI в. используется компетентностный подход. Данный 

подход акцентирует внимание на результатах образования, выраженных в 

терминах компетенций, что послужило стимулом к созданию российских 

образовательных стандартов третьего поколения» [3, с. 9]. 

Современная дифференциация двух терминов («компетенция» – 

«компетентность»), базирующаяся на утверждении основоположника 

термина «компетенция» Н. Хомского о фундаментальном различии между 

компетенцией, т. е. знанием своего языка говорящим – слушающим, и 

употреблением (performance), т. е. реальным употреблением языка в 

конкретных ситуациях [2, с. 9], что позволяет более точно определить цели 

обучения языку в зависимости от содержания обучения и способности 
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обучающихся пользоваться его результатами в различных ситуациях 

общения [3, с. 13]. 

Компетентностный подход имеет в первую очередь общедидактическую 

направленность, целью которой является не только совокупность знаний, 

навыков, умений, а набор компетенций, отражающих реальную способность 

обучающихся самостоятельно решать возникающие перед ними 

практические проблемы. 

Продемонстрируем данный подход на примере темы «Профессии». На 

предыдущих занятиях по языку и литературе обучающиеся работали с 

текстом о профессии учителя. Было дано следующее домашнее задание: 

«Кем бы я хотел стать?» с целью выявления, насколько хорошо ученики 

знакомы с деятельностью различных специалистов. Задача, которая стояла 

перед учащимися, была следующей: 

 презентовать данную профессию; 

 обосновать выбор данной профессии; 

 вид деятельности человека этой профессии (чем занимается, какую 

работу выполняет); 

 необходимость данной профессии в обществе; 

 сложность в работе людей этой профессии; 

 решение различных сложившихся ситуаций на работе. 

Каждый из учащихся, войдя в роль, представляет свою профессию, все 

остальные стараются понять, какая профессия выбрана, задают вопросы как 

специалисту; пытаются создать приближенную к реальности ситуацию. 

Учащийся, презентующий ту или иную профессию, должен попытаться точно 

ответить на поставленные учащимися вопросы, уметь выслушивать 

собеседника до конца, не перебивать, быть толерантным, уметь 

выслушивать критику (если таковая возникнет), уметь четко и лаконично 

выстраивать свой ответ, формулировать вопросы и др. 

На этапе рефлексии учащиеся выбирают самого убедительного 

«профессионала». 
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Учитель должен помочь в выборе литературы, источников, в которых 

учащиеся могут ознакомиться с профессиями. При необходимости дополнять 

ответ учащихся. Учитель должен постоянно развивать познавательную 

деятельность учащихся. 

При компетентностном подходе в обучении учитель является лишь 

помощником, другом, советчиком. 

Проигрывая различные жизненные ситуации, дети учатся правильно 

реагировать на те или иные события в жизни, избегать конфликтных 

моментов, учатся ораторскому искусству, публичному выступлению, а также 

поддерживать дружескую атмосферу друг с другом и классом в целом. 
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ОБУЧЕНИЕ УДМУРТСКОМУ ЯЗЫКУ ДЕТЕЙ ДОШКОЛЬНОГО 
ВОЗРАСТА ЧЕРЕЗ ИЗГОТОВЛЕНИЕ ТРЯПИЧНОЙ КУКЛЫ 

В настоящее время подрастающее поколение утрачивает всю 

культурную и языковую базу, которую веками трепетно хранили наши предки. 

В связи с этим остро назревает популяризация удмуртского языка. 

Изучение удмуртского языка эффективно с ранних лет. Одним из 

способов приобщения к языку, культуре народа является изготовление 

удмуртской куклы. 




